SCHAEFFLER

Consegna n.

| VAT reg.nr: DE231635028

Schaefiler Technologies Fritz-Drescher-Strale 97421 Schweinfurt

Delivery Note No.
Packliste / Packing note

[N

Magna PT S.pA 2 Nota ¢l rleevimente / Recelving Noles 3 %ﬁm&gmé -
V Dei Ciclamini 4
35710617
I-70026 MODUGNO BA & Trasporta / Fraight 7 Consegna { Delivery 4 Dota sgediziona!
5 Shipping Date
= g:s?;;nalnl R G 08.01.2019
i Trasporte/  Mezzo vosirn/
Fealght Other Vehicle Fatturalinvolca
' gl v,
rsea;mmai VAT reg.nrs incaiarms Arllcolo 8 nauma—m/{BS g
81001509 IT04886850728 DAP Modugno
11 Ordine d'acqufsla n/Purchase Order Ne. 10 Vostra riferimenta /15 Allre Informazionl! 12 Nostra repastal 13Tel 14 Nr, dastinatario/ ie' r.Jr. d'ordine/ .
Your Raference Additional Data Our Depaiment Racalver No, Crdar No.
see below 413 PJSFAH-PLLS 24466 198934
Sipos Fruzsina
19 Cedica destinazione! 20 23124 Pasa tolale/Tolal Welgl;l
srppng cate . SELF-COLLECTOR peto X Lor 832,3 KG
Autocarro / P.lo assegnafo Frea
Pera Natio/Net 687,6 KG
assagnate/
21 Imballagglal 22 Speclfica di et Fzr;BDasﬂnaﬂuna
Packing 64 x KLT 4314, 4 x 0000SON dastinaziona! Recelving Location
22530644 14248
azzodl )
dastinazionel
Shipping
Address
27 Art. 28 Articolo clianta / Descrizione smawentas  simss  ConsegnalDelivery
Recelver Part No. Description | Part No, f Fack Quantity QtA Unitaria Handling Unit
001 9000112673 F-563739,04.LTR1-H844S 2.496 pz  35710617/10
Anello esterno
. 084568747-4350-10 8 Qz
881144
Ordina d'acquiste n. f Puchase Order No, kolto f Batch Quantita f Quantily Urgprungsland ¢ Country of arighh
550003885201 0032754359 2496 PZ  Ungheria
002 9000112573 F-563739,04 .RTR1-HB84#S 1.920 pz  35710639/10
. Cuscinetto & rulli conici
(83563415-~-4350-10
l%o‘z 29 6C7_. Sgg(&%%o gL 881141
881142
Ordine d'acquisto n. / Purchase Order No. Lotio [ Bateh Quaniith/ Quaniiy Ursprungstand { Country of origin
550003885301 0032754331 1820 PZ  Ungheria
Packing List e dimensioni
No Packing Peso Peso Dimensioni Descrizione Kanban No.
No. netto lordo imballaggio
1 881143 133,4 KG 169,6 KG 800x 600x 145 MM 0000SON
Articolo 084568747-4350-10 Quantita: 1248 PZ
2 881144 1334 KG 169,6 KG 800x 600x 145 MM 0000SON
Articolo 084568747-4360-10 Quantita: 1248 PZ
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Schaeffier Technologies Fritz-Drescher-Stralle 97421 Schweinfurt

SCHAEFFLER

Consegna n.
Delivery Note No.
Packliste / Packing note

Magna PT S.p.A. ¥ ey Kbla o,

V Dei Ciclamini 4

[-70026 MODUGNQO BA 4 Dataspodzions
pping Dale

35710617

08.01.2019

Packing List e dimensioni

No Packing Peso Peso Dimensioni Descrizione
No. netto lordo imballaggio
3 881141 2104 KG 245 5KG 800x 600x 145 MM 0000SCON
Articolo 083563415-4350-10 Quantita:
4 881142 2104 KG 2466 KG 800x 600x 145 MM Q000SON
Articolo 083563415-4350-10 Quantita:

Gesticne imballaggi a rendere

64 P-14-C4314-1 SLC BL-VDA-400X300X147-PP
4 P-38-A0B06 Lid SW-5G-812X612X53-PP-RG

Kanhan ¥No.

960 PZ

960 PZ

KLT 4314
0000SON

Qualora nelle posizioni non siano riportate altre indicazioni, i prodotti non sono
soggetti ad alcun obbligo di autorizzazione secondo il diritto dell'Unicne Europea ©

degli Stati Uniti.
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1-15 und 21, 22 auszufiillen unter der Verantwortung des Absenders

To be completad on the senders own responsibility 1-15 including 21, 22

1-15 tovibbd 21, 22 rovatokat a felad6 tolti ki sajit feleldsségére

TeTads (N&v, oo, rozig) "
1 Sender (Name, adizess, country)..

T
NSIGNEMENT
INTERNATIONALER FRACHTBRIEF N° 2019/30463

FAG MAGYARORSZAG IPARI KFT

A fuvarozsea eltérd megillapodss esetén is a Nemzetkiizi Arufuvarozfsi egyezmény

UNGARN

(CMR,) rendelkezései az irdnyadék.

4031 DEBRECEN

This carriage is subject, norwithstanding any clause to the contrary to the Convention on
the Contract for the International Carriage of Goods by Road (CMR)

HATAR UT 1/D.

Diese Beforderung unterdiegt trotz einer gegenteiligen Abmachung den Bestimmungen
des Ubereinkommens {iber den Beférderungsvertrag Im Internationalen

Strassengiiterverkehr (CMR)

Atvevg (MNév, cfm, orszdg)
9 Consignee (Name, address, country)...

Fuvaroz6 (Név, clm, orszfig)
16 Carrier (Name, address, country)...

Magna PT S.p.A.

OPTIMUS 92 KFT

ITALY
I-70026 Modugno BA 4028 Debrecen
V Dei Ciclamini 4 Nagy Pal u. 8.

Az fru kiszolgéltatdsi helye (helység, orszig)

Tovébbi fuvarozék (Név, cim, orszdig)

TEA C

3  Place of delivery of the goods (Place, countsy)... 47 Successive carriers (Name, address, country)... /\2\2986 ¥
belység/place /Ot MODUGNO BA . [[» NUTI'\nn"' B
oszfg/eounny/Land IT Ttaly % i Mng_xfm B,

( g W -
N, Usa7008 v/

"Az &m Atvételénck helye 6s idbpontja (helység, orszag, Wapont) NS4~ ROMEA

4 Place and date of taking over of the goods (Place, couritry, date)... jE— é_fenntnrtﬁsai T tejegyakeel e

Carrier's reservations and cbservations...

belység / place / Ort DEBRECEN 18
omszdg/comtryfLand  HUU Magyarorszdg B
idopont /date/Danm 201.9-01-07
Mellékelt olandnyok

5  Anncxed documents,..
el és szim Darabszdm Csomagolds médja Aru megnevezése Statisztikai szém Brutté siily (kg) Térfognt

6 MarksandNos 7 Number of packages 8 Method of packing O Name of the goods 1 Qstatistical nurnber 1 Gross weight inkg 12volume
Kennzeichen Anzahl der Art der Verpackung Bezeichoung des Statistikoummer Bruttogewicht inKg Umfang
und Nummerm Packstiicke Gutes

2456 pc 2 colli O ARG 81829900 320

F-563739.04.1TRY
1920 pc 2 colll K. csapagy 84829900 314
F-563739.04 .%FR1
Osztély, szim, betd / Class, Number, Letter / Klasse, Ziffer, Buchstabe ADR sum: $34
A feladé rendelkezései (Vam- és egy€b hivatalos kezelés) Fizetendd Feladd Pénznem Atvevd
13 Sender’s instructions (Customs and other formalities) 19 Tobepaidby.. | Sender. Cumency... Consignee...
Anweisungen des Absenders (Zoll- und sonstige amtliche Behandlung)
| FAG Mo Ip Kft. sajatzar nélkil.

R3ctced.

Visszatériiés
14 Reimbursement
Rickerstattung 5
15 Fuvardfj fizetési rendelkezések / Directions as to freigit paymeat / Frachtzahlungsanwelsungen 20 Killnleges megdllafodfsok / Special ngreements / Besondere Vereinbarungen
bérmentve, freight paid, frei
bérmentesités nélkil, freight to be paid, unfrei A
n rrE— Y T = .
DT Fulgety T L T oRREEY 20 S ie&cmcm“”ﬁﬁﬁi% 7‘.532%4\&99[9@9268!\)
Ausgefertigt in - ﬂ @ QB%/ :_\ Gutempfangen:  Datumam
i i M NLIEO AN
fofef na an1A2 A fuvarozé alifrisa és §cue ‘ﬁ;’y
22 500068 Signature and stamp TICOH
Unterschrift und Ste: l,dss SRL
A
szalai’ Bal‘h ,9 45979 %
A g_()\"/
Jirmit Rendsmm Raksitly
25 Vehicle.., Registration numb... | Useful load...

Aue J1 am3]
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